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lidové kroJe v praktickém využití

volkStracHt im praktiScHen gebraucH

kinderfolkloregruppe doudlebánek

doudlebánek ist seit 2010 als kindergruppe der ältesten südböhmischen folk-

loregruppe  doudleban tätig. Seit seiner gründung hat sie sich von einer kleinen 

kindergruppe zu einem großen ensemble mit zwei altersgruppen entwickelt.  

Wir treten in trachten auf, die wir in einer neueren entwicklungsstufe möglichst 

nah an die form einer erwachsenen doudleby-volkstracht anfertigen. rote, grü-

ne und violette röcke (“šerka“ genannt) schmücken „huďata“, wie wir bei uns die 

mädchen benennen. die tracht zeichnet sich vor allem durch vielfalt aus. Wie in 

der zeit, als die tracht eine alltägliche kleidung war, versuchen auch wir, dass 

jeder stolze besitzer seine tracht unter den anderen erkennt. Jede Schürze („fěr-

toch“ genannt), muss sich von den anderen unterscheiden, zum beispiel nur durch 

Spitze oder Schleife. Weiße einstecktücher schmücken auch unterschiedliche Stic-

kereien bei jedem mädchen. die burschen haben dunkle Hosen mit einer soge-

nannten zugbrücke. auf hohe lederstiefel muss sie aber bis ins erwachsenenalter 

warten.  bis dahin tragen  sie weiße Strümpfe zu Halbschuhen.

mirka dušáková

dětSký folklorní Soubor doudlebánek

doudlebánek funguje již od roku 2010 jako dětská část nejstaršího Jihočeského 

souboru doudleban. od svého vzniku se rozrostl z malé skupinky dětí do počet-

ného souboru s dvěma věkovými skupinami. 

vystupujeme v krojích, které připravujeme co nejbližší podobě dospělého doud-

lebského kroje v novější fázi vývoje. Červené, zelené a fialové sukénky (šerky) 

zdobí huďata, jak se u nás říká děvčatům. kroj charakterizuje především různo-

rodost. Stejně jako v době, kdy byl běžným oděvem, i my se snažíme, aby každý 

hrdý majitel lidového oblečení si ten svůj mezi ostatními poznal. každá zástěrka 

(fěrtoch) se musí lišit třeba jen krajkou nebo stuhou. bílé kapesníky také zdobí jiné 

výšivky u každého děvčete. chlapci mají tmavé kalhoty s tzv. padacím mostem. 

na kožené vysoké boty si ale musí počkat až do dospělosti. zatím mají bílé pod-

kolenky k polobotkám.
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